
7. Abkürzungsverzeichnis

Abkürzungen von Sprachbezeichnungen, die nur durch das Weglassen des 
Morphems {-isch} zustandekommen, werden nicht angeführt.

Aav. = Altavestisch.
AfO = Archiv für Orientforschung. Wien.
Ahd. = Althochdeutsch.
AhD I = R. BERGMANN u.a. (ed.), Althochdeutsch. Band I. 

Grammatik. Glossar und Texte. Heidelberg 1987.
Aia. = Altindoarisch.
Aiōn = ΑΙΩΝ. Annali del Dipartimento di Studi del Mondo 

Classico e del Mediterraneo Antico, Sezione lingui-
stica, Istituto Universitario Orientale Napoli.

Aksl.  = Altkirchenslavisch.
AL = Acta Linguistica. Kopenhagen.
AlmÖAW = Österreichische Akademie der Wissenschaften [.] 

Almanach. Wien.
Altav. = Altavestisch.
An. = Altnordisch.
AÖAW = Anzeiger der Österreichischen Akademie der Wissen-

schaften, Philos.-Histor. Klasse. Wien.
APILKU = Arbejdspapirer udsendt af  Institut for Lingvistik, 

Københavns Universitet. Kopenhagen.
ArchOr = Archív orientální. Prag.
Aronson 1992 = H. I. ARONSON (ed.), The Non-Slavic Languages of  the 

USSR. Chicago 1992.
AspLat = Aspects of  Latin. Papers from the Seventh International 

Colloquium on Latin Linguistics. Jerusalem, April 1993 
[IBS 86]. Innsbruck 1996.

Av. = Avestisch.

BALDIFound = PH. BALDI, The Foundations of  Latin [TrLStM 117]. 
Berlin–New York 1999.

Baltistica = Baltistica. Vilnius.
BAMMESBERGER, s. LarTheor.
BAMMLar = A. BAMMESBERGER, Studien zur Laryngaltheorie [Er-

gänzungshefte zu KZ Nr. 33]. Göttingen 1984.
BECHTELKOSt = F. BECHTEL, Kleine onomastische Studien. Aufsätze zur 

griechischen Eigennamenforschung. Königstein/Ts. 
1981.
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BEHp = F. BECHTEL, Die Hauptprobleme der indogermanischen 
Lautlehre seit Schleicher. Göttingen 1892 [s.o. 1,
Anm. 2].

BiOr = Bibliotheca Orientalis. Leiden.
BJL = Belgian Journal of  Linguistics. Brüssel.
BL = Bibliographie linguistique / Linguistic Bibliography. 

Zuletzt Dordrecht–Boston–London.
BNF (N. F.) = Beiträge zur Namenforschung (Neue Folge). Heidel-

berg.
BRUGMANN, Grundriß = K. BRUGMANN – B. DELBRÜCK, Grundriß der verglei-

chenden Grammatik der indogermanischen Sprachen. 
2. Bearbeitung. 5 Bde., Straßburg 1897–1900.

BSL = Bulletin de la société de linguistique. Paris.

CFS = Cahiers Ferdinand de Saussure. Genf.
CHL/IEFU = Comparative-Historical Linguistics : Indo-European 

and Finno-Ugric. Papers in Honor of  Oswald Szeme-
rényi III. Amsterdam–Philadelphia 1993.

COLLINGELaws = N. A. COLLINGE, The Laws of  Indo-European. Amster-
dam–Philadelphia 1985.

CopenhagenWPL = Copenhagen Working Papers in Linguistics. Kopenha-
gen.

Desnickaja 1989 = A. V. DESNICKAJA (otv. red.), Aktual’nye voprosy 
sravnitel’nogo jazykoznanija. Leningrad 1989.

Diachronica = Diachronica. International Journal for Historical Lin-
guistics. Zuletzt Amsterdam–Philadelphia.

EfLar = W. WINTER (ed.), Evidence for Laryngeals. London–
Den Haag–Paris 1965.

Elson 1986 = B. F. ELSON (ed.), Languages in Global Perspective : 
Papers in Honor of  the 50th Anniversary of  the Sum-
mer Institute of  Linguistics 1935–1985. Dallas 1985.

Emérita = Emérita. Boletin de lingüística y filología clásica. Ma-
drid.

EWAia, s. MHEWAia

FL = Folia Linguistica. Berlin.
FMSpIdg = Früh-, Mittel-, Spätindogermanisch. Akten der IX. 

Fachtagung der Indogermanischen Gesellschaft … 
1992 in Zürich. Wiesbaden 1994.

FoLH = Folia Linguistica Historica. Berlin.
FolOr = Folia orientalia. Krakau.
Fs Adrados = Athlon. Satura grammatica in honorem Francisci R. 

Adrados. Vol. I, Madrid 1984.
Fs Bailey = Development and Diversity. Language Variation across 

Time and Space. A Festschrift for Ch.-J. N. Bailey. 
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[Summer Institute of  Linguistics and the University 
of  Texas at Arlington Publications in Linguistics, 
93]. Dallas 1990.

Fs Beekes = Sound Law and Analogy. Papers in honor of  Robert S. 
P. Beekes on the occasion of  his 60th birthday [LSIE 9]. 
Amsterdam–Atlanta 1997.

Fs Belardi = Miscellanea di studi linguistici in onore di Walter Belar-
di per il suo 70° compleanno. Rom 1994.

Fs Benveniste = Mélanges linguistiques offerts à Émile Benveniste. Lou-
vain 1975.

Fs Bräuer = Festschrift für Herbert Bräuer zum 65. Geburtstag. 
Köln–Wien 1986.

Fs Engler = Sprachtheorie und Theorie der Sprachwissenschaft. 
Festschrift für Rudolf  Engler zum 60. Geburtstag. Tü-
bingen 1990.

Fs Hamp = Festschrift for Eric P. Hamp. Vol. I, II [JIESMonogrS 
23,25]. Washington 1997.

Fs Heilmann = Miscellanea in onore di Luigi Heilmann per il suo 75° 
compleanno [SOL 3 (1986[87])]. Bologna 1987.

Fs Hoenigswald = Festschrift for Henry Hoenigswald. Tübingen 1987.
Fs Kerns = Studies in honor of  J. Alexander Kerns. Den Haag–Pa-

ris 1970.
Fs KHSchmidt = Indogermanica et Caucasica. Festschrift für Karl Horst 

Schmidt zum 65. Geburtstag. Berlin–New York 1994.
Fs Kuiper = Pratidānam. Indian, Iranian and Indo-European 

Studies Presented to Franciscus Bernardus Jacobus 
Kuiper on his sixtieth birthday. Den Haag–Paris 
1968.

Fs Mańczak = Munus Amicitiae. Studia linguistica in honorem Witol-
di Mańczak septuagenarii. Krakau 1995.

Fs Neumann 1982 = Serta Indogermanica. Festschrift für Günter Neumann 
zum 60. Geburtstag [IBS 40]. Innsbruck 1982.

Fs Puhvel = Studies in honor of  Jaan Puhvel. Pt. I, II [JIESMo-
nogrS 20,21]. Washington 1997.

Fs Rix = Indogermanica et Italica. Festschrift für Helmut Rix 
zum 65. Geburtstag. Innsbruck 1993.

Fs Schmid = Florilegium Linguisticum. Festschrift für Wolfgang P. 
Schmid zum 70. Geburtstag. Frankfurt a. M. 1999.

Fs Schmidt, s. Fs KHSchmidt.
Fs Szemerényi = Studies in Diachronic, Synchronic, and Typological 

Linguistics. Festschrift for Oswald Szemerényi on the 
Occasion of  his 65th Birthday. 2 Bde., Amsterdam 
1979.

Fs Winter = Studia Linguistica Diachronica et Synchronica Werner 
Winter sexagenario … oblata. Berlin–New York–Am-
sterdam 1985.
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Georgica = Georgica. Zeitschrift für Kultur, Sprache und Geschichte 
Georgiens und Kaukasiens. Konstanz.

GGA = Göttingische Gelehrte Anzeigen. Göttingen.
GK = Gengo Kenkyū. Tokio.
GL = General Linguistics. University Park, Pennsylvania.
Glotta = Glotta. Zeitschrift für griechische und lateinische Spra-

che. Göttingen.
GMÜR = R. GMÜR, Das Schicksal von F. de Saussures „Mémoire“ 

[.] Eine Rezeptionsgeschichte. Bern 1986.
GÖRTZEN = J. GÖRTZEN, Die Entwicklung der indogermanischen 

Verbindungen von dentalen Okklusiven mit besonderer 
Berücksichtigung des Germanischen [IBS 94]. Inns-
bruck 1998.

Gr. = (Alt)griechisch.
GrammKat = Grammatische Kategorien. Funktion und Geschichte. 

Akten der VII. Fachtagung der Indogermanischen 
Gesellschaft Berlin 1983. Wiesbaden 1985.

Gs Ammer = Studien zur allgemeinen und vergleichenden Sprachwis-
senschaft. Karl Ammer zum Gedenken. Jena 1976.

Gs Cowgill = Studies in Memory of  Warren Cowgill (1929–1985). 
Berlin–New York 1987.

Gs Kerns = Bono Homini Donum. Essays in Historical Linguistics 
in Memory of  J. Alexander Kerns. Amsterdam 1981.

Gs Kuryłowicz I = Kuryłowicz Memorial Volume. Part One. Krakau 1995.
Gs Pedersen = In honorem Holger Pedersen. Kolloquium der Indoger-

manischen Gesellschaft 1993 in Kopenhagen. Wies-
baden 1994.

Gs Safarewicz = Analecta Indoevropæa Cracoviensia Ioannis Safarewicz 
Memoriae Dicata. Krakau 1995.

Gs Tovar/Michelena = Studia Indogermanica et Palaeohispanica in honorem 
A. Tovar et L. Michelena. Salamanca 1990.

Gs Van Windekens = Studia Etymologica Indoeuropaea Memoriae A. J. Van 
Windekens … Dicata. Leuven 1991.

Gs Žirmunskij = Philologica. Issledovanija po jazyke i literature. Pam-
jati akad. V. M. Žirmunskogo. Leningrad 1973. [Lt. 
Sprache 20 (1974) 177].

HÄUSLER = A. HÄUSLER, Nomaden, Indogermanen, Invasionen. 
Zur Entstehung eines Mythos. Halle/Saale (OWZ) 
2003.

Heth. = Hethitisch.
HIERSCHEAsp = R. HIERSCHE, Untersuchungen zur Frage der Tenues 

aspiratae im Indogermanischen. Wiesbaden 1964.
HINMi2 = O. V. HINÜBER, Das ältere Mittelindisch im Überblick. 

2., erweiterte Auflage [SbAkWien 467]. Wien 2001.
HL = Historiographia Linguistica. Amsterdam.
HS = Historische Sprachforschung. Göttingen. [~KZ].
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IBS = Innsbrucker Beiträge zur Sprachwissenschaft. Inns-
bruck.

IBS-VKlS = Innsbrucker Beiträge zur Sprachwissenschaft, Vorträge 
und kleinere Schriften. Innsbruck.

IC = Indogermanische Chronik. Bibliographischer Anhang 
zu Sprache 13ff.

Idg. = Indogermanisch.
IF = Indogermanische Forschungen. Zuletzt Berlin–New 

York.
IIJ = Indo-Iranian Journal. Zuletzt Dordrecht–Boston–Lon-

don.
Iir. = Indoiranisch.
IJ = Indogermanisches Jahrbuch. Berlin.
IndTaur = Indologica Taurinensia. Turin.
IntSympArmLing = International Symposium on Armenian Linguistics, 

Yerevan 1982 : Reports.
IzvAN = Izvestija Akademii Nauk. Otdelenija Literatury i Jazyka. 

Moskau.

Jav. = Jungavestisch.
JEFFERS – LEHISTE = R. J. JEFFERS – I. LEHISTE, Principles and Methods for 

Historical Linguistics. Cambridge (Mass.)–London 
1979.

JIES = Journal of  Indo-European Studies. Zuletzt Washing-
ton (D. C.).

JIESMonogrS = JIES Monograph Series.
JOKIUrIdg = A. J. JOKI, Uralier und Indogermanen. Die älteren 

Berührungen zwischen den uralischen und indogerma-
nischen Sprachen. Helsinki 1973.

KBS = Klagenfurter Beiträge zur Sprachwissenschaft. Klagen-
furt.

KIMBALL, HHPh = S. E. KIMBALL, Hittite Historical Phonology. Inns-
bruck 1999.

Kratylos = Kratylos. Kritisches Berichts- und Rezensionsorgan für 
indogermanische und allgemeine Sprachwissenschaft. 
Wiesbaden.

KRONASSEREtym = H. KRONASSER, Etymologie der hethitischen Sprache I. 
Wiesbaden 1966.

KRONASSERVLFL = H. KRONASSER, Vergleichende Laut- und Formenlehre 
des Hethitischen. Heidelberg 1956.

KZ = Zeitschrift für Vergleichende Sprachforschung. Begrün-
det von Adalbert Kuhn. [Ab Bd. 101 (Göttingen 1988) 
HS].

LALIES = LALIES. Actes des sessions de linguistique et de litté-
rature. Paris.
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LAn = Linguistic Analysis. Seattle.
Language (Lg) = Language. Journal of  the Linguistic Society of  Ameri-

ca. Zuletzt Washington (D. C.).
Language Change = L. E. BREIVIK – E. H. JAHR (edd.), Language Change. 

Contributions to the Study and Its Causes [TrLStM 43]. 
Berlin–New York 1989.

Language Typology  = W. P. LEHMANN (ed.), Language Typology 1987. Syste-
 1987  matic Balance in Language. Amsterdam–Philadelphia 

1990.
LarTheor = A. BAMMESBERGER (ed.), Die Laryngaltheorie und die 

Rekonstruktion des indogermanischen Laut- und For-
mensystems. Heidelberg 1988 [s.o. 3. 5. 1. 14].

Lat. = Lateinisch.
LEHISTE, s. JEFFERS–LEHISTE.
LEHMANN, Bases = W. P. LEHMANN, Theoretical Bases of  Indo-European 

Linguistics. London–New York 1993.
LEHMANN, Phon = W. P. LEHMANN, Proto-Indo-European Phonology. Aus-

tin 1955.
LEHMANN, Richtung = W. P. LEHMANN, Die gegenwärtige Richtung der indo-

germanistischen Forschung. Budapest 1992.
LexGramm = H. STAMMERJOHANN (ed.), Lexicon Grammaticorum. 

Who’s Who in the History of  World Linguistics. Tübin-
gen 1996.

Lg, s. Language.
LIE = Langues indo-européennes [.] Sous la direction de Fran-

çoise Bader. Paris 1997.
LIn = Linguistic Inquiry. Cambridge (Mass.).
LINDEMAN, Introd = F. O. LINDEMAN, Introduction to the ‘Laryngeal Theory’ 

[IBS Nr. 91]. Innsbruck 1997 (s.o. 3. 5. 1. 17).
L’indoeuropeo = L’indoeuropeo : Prospettive e Retrospettive. Atti dell Con-

vegno della Società Italiana di Glottologia. [Biblioteca 
della Società Italiana di Glottologia 22]. Rom 1997.

Lingua = Lingua. International Review of  General Linguistics. 
Amsterdam.

Linguistica = Linguistica. Laibach.
Lituanus = Lituanus : The Lithuanian Quarterly. Chicago.
LIV2 = Lexikon der indogermanischen Verben. Die Wurzeln 

und ihre Primärstammbildungen. Unter Leitung von 
H. RIX und der Mitarbeit vieler anderer bearbeitet 
von M. KÜMMEL, TH. ZEHNDER, R. LIPP, B. SCHIRMER; 
zweite, erweiterte und verbesserte Auflage, bearbeitet 
von H. RIX und M. KÜMMEL. Wiesbaden 2001.

LPosn = Lingua Posnaniensis. Posen.
LSAMH 1975 = Linguistic Society of  America. 50th Annual Meeting 

1975, San Francisco Meeting Handbook.
LSIE = Leiden Studies in Indo-European. Amsterdam–Atlan-

ta.
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LU = Linguistica Uralica. Tallinn.

MBRIS = M. MEIER-BRÜGGER, Indogermanische Sprachwissen-
schaft. 8., überarbeitete und ergänzte Auflage. Ber-
lin–New York 2002.

MEID,/b/ = W. MEID, Das Problem von indogermanisch /b/ [IBS-
VKlS 44]. Innsbruck 1989.

MEISER = G. MEISER, Historische Laut- und Formenlehre der la-
teinischen Sprache. Darmstadt 1998.

MELCHERT, AHPh = H. C. MELCHERT, Anatolian Historical Phonology. 
Amsterdam–Atlanta 1994.

MH = M. MAYRHOFER.
MHAKS = M. MAYRHOFER, Ausgewählte Kleine Schriften [I], II. 

Wiesbaden 1979, 1996.
MHEWAia = M. MAYRHOFER, Etymologisches Wörterbuch des Altin-

doarischen. Bd. I, II, III, Heidelberg 1992, 1996, 
2001.

MHLl = M. MAYRHOFER, Lautlehre [Segmentale Phonologie des 
Indogermanischen]. 2. Halbband von W. COWGILL – M. 
MAYRHOFER, Indogermanische Grammatik Bd. I, Hei-
delberg 1986.

MH, Nach hundert  = M. MAYRHOFER, Nach hundert Jahren. Ferdinand de
 Jahren  Saussures Frühwerk und seine Rezeption durch die 

heutige Indogermanistik [SbAkHeidelberg 1981/8]. 
Heidelberg 1981.

MHRVPN = M. MAYRHOFER, Die Personennamen in der Ṛgveda-
Saṁhitā. Sicheres und Zweifelhaftes [SbAkMünchen 
2002/3]. München 2003.

MHSkrSAlteur = M. MAYRHOFER, Sanskrit und die Sprachen Alteuropas. 
Zwei Jahrhunderte des Widerspiels von Entdeckungen 
und Irrtümern [NachrAkGöttingen 1983/5]. Göttingen 
1983.

Minerva = Minerva : Revista de filología clásica. Valladolid.
MSS = Münchener Studien zur Sprachwissenschaft. Mün-

chen.

NachrAkGöttingen = Nachrichten der Akademie der Wissenschaften in Göt-
tingen. I. Philos.-histor. Klasse.

NewSound = T. VENNEMANN (ed.), The New Sound of  Indo-Euro-
pean. Essays in Phonological Reconstruction [TrLStM 
41]. Berlin–New York 1989.

NostrDCAustrAmer = Nostratic, Dene-Caucasian, Austric and Amerind : ma-
terials from the first international interdisciplinary 
symposium on language and prehistory Ann Arbor 
1988. Bochum 1992.

Notes on Linguistics = Notes on Linguistics. Dallas.
NStLatL = New Studies in Latin Linguistics. Selected Papers from 
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the 4th International Colloquium on Latin Linguistics. 
Amsterdam–Philadelphia 1991.

NTS = Norsk Tidsskrift for Sprogvidenskap. Oslo.

OLZ = Orientalistische Literaturzeitung. Leipzig.
Orbis = Orbis. Bulletin international de documentation lingui-

stique. Löwen.
OWZ = Orientwissenschaftliches Zentrum der Universität Hal-

le-Wittenberg.

PBLS = Proceedings of  the Annual Meeting of  the Berkeley 
Linguistics Society. Berkeley.

PCLS = Proceedings of  the Chicago Linguistic Society. Chicago.
Phonetica = Phonetica. International journal of  speech science. 

Basel.
PICL 14 = Proceedings of  the Fourteenth International Congress of  

Linguists Berlin, August 1987. 3 Bde., Berlin 1990.
POKORNYIEW = J. POKORNY, Indogermanisches Etymologisches Wörter-

buch. 2 Bde., Bern–München 1959, 1969.
POLOMÉ – WINTER  = E. C. POLOMÉ – W. WINTER (edd.), Reconstructing
 1992  Languages and Cultures [TrLStM 58]. Berlin–New 

York 1992.
PUHVELHED = J. PUHVEL, Hittite Etymological Dictionary Vol. 1–2, 3, 

4, 5 [TrLD 1, 5, 14, 18]. Berlin–New York (–Amster-
dam) 1984, 1991, 1997, 2001.

RASMUSSENSelP = J. E. RASMUSSEN, Selected Papers on Indo-European 
Linguistics. Kopenhagen 1999.

RÉDEISprachkont = K. RÉDEI, Zu den indogermanisch-uralischen Sprach-
kontakten [SbAkWien 468]. Wien 1986.

RekRelCh = Rekonstruktion und relative Chronologie. Akten der 
VIII. Fachtagung der Indogermanischen Gesellschaft 
Leiden 1987. Innsbruck 1992.

RIX, KS = H. RIX, Kleine Schriften. Bremen 2001.
RVPN, s. MHRVPN.

SALMONSGlott = J. C. SALMONS, The Glottalic Theory. Survey and Syn-
thesis [JIESMonogrS 10]. Mc Lean (Virginia) 1993.

SAUSSURE, Mém = F. DE SAUSSURE, Mémoire sur le système primitif  des 
voyelles dans les langues indo-européennes. Leipzig 
1879.

SAUSSURE, Recueil = Recueil des publications scientifiques de F. de Saussure. 
Genf  1922 (Nachdruck Genf–Paris 1984).

SbAkHeidelberg = Sitzungsberichte der Heidelberger Akademie der Wissen-
schaften. Phil.-Hist. Klasse. Heidelberg.

SbAkMünchen = Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissen-
schaften. Phil.-Hist. Klasse. München.
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SbAkWien = Sitzungsberichte der Österreichischen Akademie der 
Wissenschaften. Phil.-Hist. Klasse. Wien.

SCHLEICHERComp = A. SCHLEICHER, Compendium der vergleichenden Gram-
matik der indogermanischen Sprachen. 2. Aufl., Wei-
mar–London–Paris 1899.

SCHMID, KS = Linguisticae Scientiae Collectanea. Ausgewählte Schrif-
ten von Wolfgang P. Schmid. Berlin–New York 1994.

SCHMITT-BRANDT,  = R. SCHMITT-BRANDT, Einführung in die Indogermani-
 Einf   stik. Tübingen–Basel 1998.
SCHMITT-BRANDT,  = R. SCHMITT-BRANDT, Die Entwicklung des indogerma-
 Entw  nischen Vokalsystems (Versuch einer inneren Rekon-

struktion). Heidelberg 1967.
SCHRIJVER, Refl = P. SCHRIJVER, The Reflexes of  the Proto-Indo-European 

Laryngeals in Latin [LSIE 2]. Amsterdam–Atlanta 
1991.

SCHWINK = F. M. SCHWINK, Linguistic Typology, Universality and 
the Realism of  Reconstruction [JIESMonogrS 10]. Wa-
shington (D. C.) 1994.

ScrMin, s. SZEMERÉNYIScrMin.
SelP, s. RASMUSSENSelP.
SILTA = Studi italiani di linguistica teorica ed applicata. Pa-

dua.
SOL = Studi orientali e linguistici. Bologna.
SOMMER – PFISTER = F. SOMMER, Handbuch der lateinischen Laut- und For-

menlehre4, Band I : Einleitung und Lautlehre von R. 
PFISTER. Heidelberg 1977.

SophiaLing = Sophia Linguistics, Working Papers in Linguistics 
(Sophia University, Tokyo).

Sprache = Die Sprache. Zeitschrift für Sprachwissenschaft. Wien.
Sprachwissenschaft = Sprachwissenschaft. Heidelberg.
SprwPhil = Sprachwissenschaft und Philologie. Jacob Wackernagel 

und die Indogermanistik heute. Kolloquium der Indo-
germanischen Gesellschaft 1988 in Basel. Wiesbaden 
1990.

StII = Studien zur Indologie und Iranistik. Reinbek.
SZEMERÉNYIEinf = O. SZEMERÉNYI, Einführung in die vergleichende 

Sprachwissenschaft, 3. Auflage 1989 [~o. 3. 5. 1. 15 
mit Anm. 158]. Darmstadt 1989.

SZEMERÉNYIScrMin = O. SZEMERÉNYI, Scripta Minora I–IV. Innsbruck 
1987–1991. [~MBRIS LXXXIX].

TREMBLAY 2003 = X. TREMBLAY, La déclinaison des noms de parenté indo-
européens en -ter- [IBS Bd. 106]. Innsbruck 2003.

TrLD = Trends in Linguistics, Documentation. Berlin–New 
York(–Amsterdam).

TrLStM = Trends in Linguistics, Studies and Monographs. Ber-
lin–New York.
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Uralo-Indogermanica = Uralo-Indogermanica. Balto-slavjanskie jazyki i pro-
blema uralo-indoevropejskich svjazej. Čast’ I, II. Mos-
kau 1990.

VDI = Vestnik Drevnej Istorii. Moskau.
Veleia = Veleia, Revista de Prehistoria, Historia antigua, Ar-

queología y Filología clásicas. Vitoria.
VENNEMANN, s. NewSound.
VJa = Voprosy jazykoznanija. Moskau.
VMU = Vestnik Moskovskogo universiteta. Serija 9 : Filologija. 

Moskau.

WAUGH – RUDY 1991 = L. R. WAUGH – ST. RUDY (edd.), New Vistas in Gram-
mar : Invariance and Variation [Proceedings of  the 2nd 
International Roman Jakobson Conference 1985]. Am-
sterdam–Philadelphia 1991.

WINDISCHGSkrPhil = E. WINDISCH, Geschichte der Sanskrit-Philologie und 
indischen Altertumskunde. Teil I, II. Strassburg 1917, 
Berlin–Leipzig 1920.

WINTER 1995 = W. WINTER (ed.), On Languages and Language. The 
Presidential Addresses of  the 1991 Meeting of  the So-
cietas Linguistica Europaea [TrLStM 78]. Berlin–New 
York 1995.

Word = Word, Journal of  the International Linguistic Associa-
tion. New York.

WPLUH = Working papers in linguistics, Dept. of  Linguistics, 
University of  Hawaii. Honolulu.

WRBVIA I = CH. H. WERBA, Verba Indoarica. Die primären und se-
kundären Wurzeln der Sanskrit-Sprache. Pars I : Radi-
ces Primariae. Wien 1997.

WYATT, /a/ = W. F. WYATT, JR., Indo-European /a/. Philadelphia 
1970.

ZPhon = Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kom-
munikationsforschung. Berlin.


